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D1 p 174: English to Greek:
1.  The man’s slave grabs the rhapsode’s hand.
	ὁ τοῦ ἁνδροῦ δοῦλος λαμβάνῄ τῆς χείρος τοῦ ῥαψῳδοῦ.
2.Who is responsible for those shouts, which are very loud?
	τίνες εἰσῖν αἴτιος τοῦτοων βοῶν, οὖσαι μέγισται;

3. You are a sophist and worth nothing.
	εἴ τις σοφιστής, και ἅξιος οὐδένος.

4. Why are the politicians ricker than the people of the city? Tell me!
	τίνες εἰσίν οἰ ῥήτωρες ενδαιμονέστεροι τὸν πλῆθον τοῦ ἅστεως; Λέγε με!

5.  We suffered many bad experiences, but fought against the Persians for freedom.
	πάθομεν πολλά κακά πάθα, αλλά ἐμαχόμεθα επί τοῦς Περσάν τῆς ἐλευθερίας ἔνεκα.

D2 P 174: English to Greek:
Dikaiopolis: 	Look!  I see a slave running towards us.  Whose slave are you?
			ἴδου! οράω τον δούλον τρέχοντα προς ὑμᾶς.  ὁ δοῦλος τίνος εἶ;

Slave: 		As it happens I am the slave of Euelpides, your friend.
			τυχάνω ὤν, ειμί ὁ δοῦλος τοῦ Ευελπίδου, τοῦ φίλου σοῦ.

Dikaiopolis: 	Would you please say what you want, and for what reason you ran to me?
			λέγοις ἄν τί ἐθέλεις , τί δε γάρ βουλόμενος ἔδραμες προς με.

Slave: 		I will.  For I must , as Euelpides ordered, ask you to wait.
			λέγοιμι, δεῖ με ἐρωτᾶν σοι μένειν, ὤν Ευελπίδης ἐκέλευσεν.

Dikaiopolis: 	Then I shall wait.  Hello, Euelpides and Peisetairos.  What is your purpose in leaving the city?  Where are you off to?

ἐντεῦθεν ἄν μένοιμι. Χαίρετε Ευελπίδα και Πεισέταιρε.  Τί βουλόμενος φυγόντες τὸ ἅστυ; ποῦ ἐλθόντες;

Peisetairos:	We have to go away to a new and more useful city.
			δεῖ ἡμεῖς απἰεναι πρός τι τό νέο χρησιμώτερο ἄστυ.
			





